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KSfvJ KISS ÁRON. 

„Áldott, a ki jött az Úrnak nevé­
ben!" Ezen őszinte szívből fakadó SZCH 

zattal ödvözoljük ma városunk és egyn 
házunk kebelében ev. ref. gyülekezetünk! 
újonnan választott lelkipásztorát, az; 
evangéliom szerint reformált magyaror­
szági keresztyén egyház tiszántúli Egy­
házkerületének választott püspökét, fő* 
tiszteletű K i s s Á r o n urat, a midőn 
egyházközségünk első lelkészi állomását 
az Ur házában tartandó beköszöntő be­
szédével hivatalosan elfoglalja. 

Nagy a mi örömünk e napon, mert 
az elárvult nyáj, melynek hosszú éveken 
át volt áldott emlékű hü pásztorát az 
Úr magához szólította, uj gondviselőt 
nyert e napon, a ki hasonló hűséggel, 
meleg szeretettel, eseményekben gazdag, 
élete folyamán szerzett bölcsességével 
fogja kormányozni egyházunk hajóját, a 
melynek nagyobb szüksége tán soha 
nem voit az erős karú vezetésre, mint 
éppen ezekben a napokban, mindőn az 
ellenséges indulatoknak ellenfeleink által 
évtizedeken át SZÍVÓS kitartással éleszt­
getett tüze megdöbbentő társadalmi 
jelenségek alakjában kezd itt is, ott is 
előcsapdosni, s a mely, ha minden óvó­
szerünk kezünk ügyében nem lenne, s 
éles látású vezérek éberen őrködve nem 
vigyáznának reánk, nagy veszteségeket 

okozhatna ezernyi szenvedés drága árán 
megtartott magyar református egyhá­
zunknak. 

De mert ismerjük a férfiút, a kit az 
Úr vezérünkül rendelt; mert ismerjük 
az ő vezérkarát, hü tanácsosait; ismer­
jük lankadatlan munkakedvét s anya­
szentegyházunk igazzaihoz való tántorít-
hatlan ragaszkodását: nyugodtan nézünk 
a jövendő elé, a melynek ránk váró ko­
moly küzdelmeibői szívesen vesszük ki 
mi is egyenként a magunk részét. 

Most csak örömünknek adunk kife­
jezést s örvendező érzésekkel eltelt szi­
vünk egész melegével köszöntjük immár 
véglegesen közénk telepedett főpászto-
runkat. 

Adja Isten, hogy boldog otthont 
találjon körünkben, a kik míndanyian 
atyánkul, testvérünkül tekintjük s tőle 
is atyai, testvéri szeretetet, hü vonzódást 
remélünk. » 

A költő mondása, hogy „hosszú 
hervadás emészti azt a fát, melyet nagy 
korában tesznek más földbe át" — reá 
különben sem birhat vonatkozással, mert 
ez a föld már rég óta az övé, a hol 
szívesen mulatott eddigelé is, mert vér­
szerinti rokonainak, barátainak s nagy 
számú igaz tisztelőinek meleg szeretete 
az ő szemében régen második otthonná 
szentelte már városunkat. 

A reánk nézve örvendetes változás; 
tehát csak abban áll, hogy a kit eddig 
kedves vendég gyanánt szives szeretet­
tel öleltünk kebelünkre, az most állan­
dóan körünkben él s vezetni fog ben­
nünket ama „szép, kies folyóvizén", a 

hová ugy kívánkozik a mi lelkünk^ „mint 
a szép hives patakra a szarvas," 

Adja Isten, hogy ez a nemes város^ 
ez a fényes egyház, mely ma ünneplő 
örömmel látja őt hajójának kormányára 
ülni, még hosszu-hosszu időn át vehesse 
őt körül folyton erősbödő szeretettei s 
láthassa életre kelni, fejlődni és megiz­
mosodni azt a nemes plántát, a melynek 
magját ő vetette el a közelmúlt napok­
ban az egyetemes egyház alkotmányozó 
zsinatában, láthassa* általa megvalósulni 
a debreczeni egyetem eszméjét. 

Mi, a kik ez eszme szolgálatába^ 
szintén ott küzdünk a közvitézek sora* 
ban, ebből a szempontbői is örömmel 
kiáltjuk: 

„Áldott, a ki jött az Úrnak nevé­
ben!" 

Nagy Zsigmond. 

i BAROSS G-ÁBÖB, 

1848-
élettink 

-1892. 
egére sötét gyásznak 
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Szőke Bodrog partján, 
Elmélázok némán, 
Gondolatim elrepülnek 
Képzeletem szárnyán.. . 

Elrepülnek messze, 
El a nagy nyírségbe, 
Ott lakik az én galambom 
Szivem büszkesége ! 

Vájjon gondol-é rám 
Az a barna kis lány, 
A kinek egy mosolyáért 
Életemet adnám! ? . . . 

A hab susogása, 
Csillag ragyogása 
Mind az mondja, nem hazugszó 
Az ö fogadása 

Ifj. Kiss Rezső. 

Baross Gábor. 
Az a magyar miniszter, a kinek ravatalánál 

altunk e héten, az első volt hazánkban, a ki nem a 
méltóság, nem a hivatal kedvéért volt miniszter, 
hanem a ki az aikotások, a szakadatlan munkaterén 
oly példát mutatott, melyet az ambiczió lelkesített, 
az ambiczió, mely hazája iránt való rajongó szere­
tettel eltelve főleg a gazdasági élet, az anyagi hala­
dás terén akarta évtizedek mulasztásait pótolni és 
Magyarországot évtizedekkel eiőbbrevmni, hogy a 
müveit kulturáüamok sorában mint életerős, fejlő­

dőképes, nagyrahivatott nemzet lássa tündökölni az 
oly soká alig ismert Magyarországot. 

SZÍVÓS, rendszeres parlamenti munkával küz­
dötte ki magának az államtitkárságot, s mint állam­
titkár csakhamar egy fejjel magasabb lett miniszte­
rénél, a kinek e nagyhivatásu munkakörből, a köz­
lekedési minisztériumból nemsokára távoznia kellett.; 
Azóta eltávozott az élők sorából is. A miniszteri! 

Nemzeti 
fellege borult. 

A nagyok között is egyik legnagyobb: a 
tettek s a sikerek embere, Ba ros s Gábor? 
kereskedelmi miniszterünk, f. hó 9-én délben 
örökre lehunyta szemét. 

A fáradhatatlan, a ki soha pihenést nem 
ismert, nem engedett magának, saját élet elvei-! 
nek siralmas áldozata lön. 

A mértéket nem tartó, az emberi lehető-, 
seggel számot nem vető munka ölte meg, ki­
mondhatatlan fájdalmára az egész nemzetnek, 
pótolhatatlan kárára hazánknak, közéletünknek! 

De midőn e szomorú tényt fájdalmas szív­
vel konstatáljuk, egyszersmind hálás csodálat-

előtte élt, uralkodott ós Magyarország közgazdasági 
érdekeinek legfőbb ura volt ? 

A halál révénél azonban ne hánytorgassuk a 
mások bűneit; adjunk hálát a gondviselésnek, a ki 
a magyar nemzetnek Barosst adta s belenyugodva a 
megváltozhatatlanba, köszönjük meg az ő lázas te­
vékenységének maradandó eredményeit. 

A magyar közgazdaság átalakítását és fejlődé-

tal borulunk le elhunyt jelesünk szellemi nagy­
sága előtt, s köszönetet mondunk a Gondvise­
lésnek, a ki adta volt őt nekünk útmutatóul, 
tanítómesterül, követendő példány képül. 

Baross Gábor élet® és működése a legfé­
nyesebben szóló bizonyíték arra, hogy a ma­
gyar fajban szünyadozó produetiv őserő, ha 
tért és eszközöket nyer önkifejtésére,— rövid 
idő alatt sokkal nagyobb és sokkal maradan­
dóbb alkotásokat képes, korunkban létesíteni, 
mint a sok százados szellemi termelésben im­
már kifáradt, kimerült nyugoti nemzetek. 

Baross Gáborban is a magyar fajnak ez az 
általános jóravalósága öltött az ő nagyszabású 
egyéniségéhez mért testesebb alakot, s a gond­
viselés kegyelméből nyert nagy ajándékokat 
törhetetlen erélyiyel, lankadatlan munkásság­
gal, ernyedetlen szorgalommai használta, ka­
matoztatta <— a n e m z e t j a v á r a . 

Mert ez a Baross működésének legörven-
detesebb ismérve, hogy minden Istentől nyert 
erejét a n e m z e t j a v á r a fektette áldásos 
munkába. 

Eddigelé a fajunkból az Övéhez hasonló 
szívós kitartással, czélra siető munkával, éjt 
nappá tevő igyekezettel előre törekvők között 
ugyanis alig akadt, a kinek szeme előtt a saját 
anyagi gyarapodásánál egyébb lebegett volna. 

Baross sorsának végzete is, fájdalom! az 
volt, hogy egymagában, segitők, munkástársak 
nélkül állott bele abba az óriás munkába, a 
melyben aránylag rövid idő alatt is bámulatos 
sikereket volt ugyan képes felmutatni, de a 
melynek emberfeletti volta — kimondhatatlan 
gyászára hazánknak — megölte a merész vál­
lalkozót. 

Ravatalát mély fájdalommal állja körül s 
hulló könnyeinek bő harmatozásával siratja a 
nemzet, melynek minden tagja egyénenként is 
önnön veszteségét gyászolja benne. 

Véges elménkkel nem vagyunk ugyan 
képesek az Örök Bölcsesség titkos végzéseibe 
belátni, de az idők folyamán tanúságunkra tett 

szék utána üresen maradt. Szokatlanul hosszú ideig sének biztos ajapjait teljes tervszerűséggel vetette 
húzódott utódjának kinevezése. Barosst nem akar­
ták, nem merték aránylag rövid államtitkársága 
után miniszterré tenni. A miniszteri tárcza nagy 
politikusok, kiváló mágnások monopóliuma volt.! 
Barossnak nem voltak nagy családi összeköttetései;; 
de ott voltak mellette a munka, erély, akarat, szi-i 
vós kitartás, lelkesedés, ambiezió és végre — a mii 
parlamenti viszonyaink között igazán csoda — 
mégis ezek győztek és Baross Gábort a király kine-; 
vezte miniszternek, ép azon a napon, melyen ter­
jedelmes röpirat iveit fűzték össze, melyek Baross; 
kiváló egyéni tulajdonságait domborították ki 
plasztikusan, hogy az ő minisztersége mellett csi­
náljanak propagandát a közvéleményben. 

Pedig a nagyközönség nem fogadta mindjárt 
Baross miniszterségét rokonszenvvel. Nem ismerték 
őt eléggé. Az ő rendszeres és czéltudatos működése 
azonban lépésről-lépésre meghódította az országot 
és lassan-lassan olyan népszerűvé tették, a milyen 
népszerűsége Magyarországon miniszternek — az 
ujabb alkotmányos időben — még nem volt, 

Ma, mikor még ravatalát alighogy elbontották 
mikor érezni véljük a mint elszálló nemes lelke 
mintegy illanó fény, még egyszer megvilágítja látó­
határunkat, hogy azután emlék gyanánt örök fészket 
verjen magának a magyar ember szivében, ha e szo­
morú napokban visszatekintünk ragyogó pályájára : 
szédülés fog el bennünket tevékenysége eredmé­
nyeinek egy garmadába való rendezése alatt. 

Lehetséges az, hogy egy ember cselekedete 
mindezt alig egy évtized alatt? Hát mit tettek elő­
dei, mit dolgozott az a tiz-tizenöt miniszter, a ki 

meg. Mint egy gépészmérnök, a ki uj gépet kon­
struál, ugy szerkesztette ő meg a magyar közgazda­
sági politikát a saját eszménye szerint. 

A kazán, a mely fűti, a mozdony, a mely ezt a 
politikát vezeti, az ő ideálja szerint — a magyar 
v a s ú t i p o l i t i k a lett, a melynek gyökeres re-
formálása nagyszabású politikájának kiindulási 
pontja volt. 

A kisebb vasutak államosítása és általában 
a hazai vasúti hálózat egységesítése körül szerezte 
első babérait, melyek koszorúvá fűződtek az oszt­
rákmagyar államvasút államosítása által. A vasúti 
politikában világraszóló fordulatot jelent az általa 
meghonosított z ó n a t a r i f a , melylyel az egész 
világot megelőztük; ennek méltó pendentja volt a 
teheráru-dijszabás és általában a közlekedési eszkö­
zöknek teljesen a hazai érdekek szolgálása qzéljából 
való arányos kifejlesztése. A .Dunagőzhajózási; tár­
saság reformálása révén jelentékeny előnjíökesL ví­
vott ki, az osztrák Lloydtól elvont szubvenczióval a 
magyar Adriá-t tette tengeri hajózásunk éás a ma­
gyar kiviteli kereskedés legfontosabb tényezőjévé. 

Utolsó alkotásai közé tartozott továbbá a 
kisebb tisztviselők helyzetének javításai 'mintha az 
az óhaj lelkesítette volna, hogy: e jelentékenyen 
rekonstruált'uj gépezetben minden 'munkaerő meg­
állja helyét, hogy hü, buzgó és kötelességtudó, de 
nyugodtan munkálkodó tisztviselői kar fejleszsze 
tovább ez alkotásait. 

A mikor azután a helyes közlekedési politika 
hatalmas kifejlesztésébön megvoltak az e s z k ö z e i 
az ipar és kereskedelem fejlesztéséve, akkor nyíltan 

kijelentette, hogy magának az iparnak és a keres­
kedelemnek az ügyét is harmonikus arányban akarja 
fejleszteni ezekkel s így vitték ki az ipari és keres­
kedelmi resszortot a régi földmivelési minisztérium 
keretéből és összekapcsolván azt az ő vezetése alatt 
álló közlekedési minisztériummal, létrejött az uj 
k e r e s k e d e l e m ü g y i minisztérium Ebben a ki­
szélesített hatáskörben Baross törhetlen munkálko­
dása nemcsak folytatást, hanem uj tápot is nyert, 
üj és uj tervek foglalkoztatták, melyeknek messze­
ható fontossága kitűnik abból is, ha ez uj resszortjá-
ban való alkotásait egyszerűen felsoroljuk. 

Létesítette a kereskedelmi társaságot, újjá­
szervezte a kereskedelmi muzeumot, a Kelet min­
den fontosabb góczpontjain szervezte ez intézet 
képviselőségeit, szervezte a kereskedelmi és ipar­
kamarákat, öt uj kamarát állított fel, reformálta a 
tarifabizettságot, megalkotta a vámtanácsot, az or­
szágos ipartanácsot, létesítette a kereskedelmi tu­
dakozó-irodát, megindította a kereskedelmi és ipa-
ros-czimtár kiadását, a hazai iparnak és uj gyári 
vállalatoknak jelentékenyebb kedvezményeket biz­
tosított az X890. 13-ik törvényczikkben^megalkotta 
a hazai iparvállalatok fejlesztése czéljából a magyar 
ipar- és kereskedelmi bankot s ezt jelentékeny 
állami kedvezményekkel látta el. 

Az ő alkotása a vasárnapi munkaszünet; a 
m u n k á s o k érdekeinek támogatására alkotta a 
betegsegélyezési törvényt; a törvényhozás előtt 
elintézetlenül hever az iparfelügyelőkről és a mun­
kások baleset biztosításáról alkotott törvényjavas­
lata. A munkásokat bevonta az ipartanácsba és 
egész sorát tervezte a fontos intézkedéseknek a 
munkások jogos kívánalmainak lehető kielégítése 
érdekében. A munkáskérdés rendezésébe Yág az a 
kezdeményezése, melyet egyrészt a székely és felső­
magyarországi kivándorlás megakadályozása, más­
részt az alföldi munkásmozgalmak okainak kipu­
hatolása és orvoslása érdekéken jó idő óta tervbe 
vett s melynek főczélja abban összpontosult, hogy a 
népet házi-iparszerü foglalkozással lássa el s állandó 
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kijeleutéseiboi következtetve, most elhunyt 
jelesünk életét s halálát is olyan nagy áldozat­
nak kell tekintenünk, a milyenre időről-időre 
szüksége van az emberiségnek s a melynek éles 
fájdalma képes csak az erkölcsileg elernyedt 
társadalmat szellemi aléítságábói uj életre kel­
teni s magasabb rendeltetéséhez méltó tettekre 
buzdítani. 

Baross Gábort méltó* joggal Széchenyi 
utódjának, szellemi örökösének nevezte a köz­
vélemény, s hogy mennyi igazság volt e meg­
tisztelő elnevezésben, most érezzük csak, mi­
dőn a porhüvelyét levetett minden két nagy 
szellemet tiszta mivoltukban szemléljük lelki 
szemünkkel. 

Baross halálában újból igazolva látjuk a 
legnagyobb magyar költőnek Széchenyi halá­
lára irt ezen sorait: 

„Nem hal meg az, ki milliókra költi 
Dús élte kincsét, ámbár napja múl j 
Hanem lerázván, a mi benne földi, 
Egy éltető e s z m é v é finomul, 
Mely fennmarad a nőttön nő tiszta fénye, 
A mint időben, térben távozik; 
Melyhez tekint fel az utód erénye: 
Óhajt, remél, hisz ós imádkozik...u 

Letöröljük hát könnyeinket s szivünkbe 
rejtjük nagy lelke képét, a melytől tanulni, a 
melynek elveit életünkbe átvinni mindnyájunk­
nak szent igyekezete kell, hogy legyen, mert e 
szép hazának íelvirágzását csak ugy remélhet­
jük, ha mindnyájunk lelkét az övéhez hasonló 
elvek hatják át s minden erőnket a közjó eme­
lésére szenteljük. 

Nagy Zsigmond. 

Egyház és iskola. 
Kiss Á r o n p ü s p ö k D e d r e c x e n b e érkezése . 

Ft. Kiss Áron püspük ur május 10-én kedden 
délbe érkezett Debreczenbe, hogy lelkészi állomá­
sát elfoglalja. Fogadtatása igen szívélyes és lelkes 
volt. Debreczen város közönsége örömmel üdvözölte 
uj otthonában a tiszántúli ev. ref. egyházkerület 
főpásztorát s a debreczeni ev. ref. egyház lelkészét, 
ki tiszteletünket és szeretetünket már régóta birja 
s most, — hogy egészen a magunkénak mondhatjuk 
őt, iránta érzett tiszteletünk és szeretetünk csak 
fokozódott. 

A püspök ur tiszteletére a városházán, a fő-i 
iskolán, az egyházi épületeken s több magán házon] 
zászlók lobogtak. A vasúti állomás környéke a déli 
órákban megnépesült. Simonffy Imre egyházi fő-
gondnok megkérte az állomási főnököt, hogy a Ba­
ross Gábor elhunytát hirdető gyászlobogót ez alka­
lomra vegyék le az állomási épületről. Az állomási 
főnök táviratilag kért erre engedélyt Budapestről, 
de azt -megtagadták. A vasúti állomás perronján 
jelen voltak: gróf Degenfeld József főispán, Si­
monffy Imre polgármester s ev. ref. egyházi főgond-
nok, a debreczeni ev. ref. lelkészi kar, a főiskolai 
tanári kar, a presbyterium tagjai csaknem teljes 
számmal, a tanítói kar, több városi tanácsnok és 
tisztviselő, Boczkó Sámuel rendőrfőkapitány s több 
rendőrtisztviselő, — a korláton belől pedig nagy 
számú közönség foglalt helyet. — A kijáratot sző­
nyeg fedte. 

A Szatmár felől jövő vonat városi időszámítás 
szerint d, u. 1 órakor érkezett meg s a szalon kocsi 
ablakában, melyet a M. Á. V. igazgatósága tiszte­
lete jeléül bocsátott püspök ur rendelkezésére — 
láthatóvá lett a ft. püspök ur patriarchális alakja s 
a közönség viharos éljenzéssel üdvözölte. 

keresetforrásokról gondoskodjék a különben kiván­
dorlásra utalt és sanyarú tétlenségre kárhoztatott 
lakosság felemelése érdekében. Az iparfelügyelők 
kezében erre vonatkozólag fontos előterjesztések 
vannak, melyeknek kivitele a legközelebbi napokra 
volt tervezve. 

Az ipari érdekek előmozdítására alkotta az 
ipar- és kereskedelmi alapot, meghonosította az 
országos szakkiállításokat, melyek közül a keres­
kedelmi múzeummal kapcsolatban eddig a bőr- és 
anyagipari kiállításokat tartották meg; kidolgozta a 
bázalási törvényjavaslatot, mely most az osztrák 
kormánytól várja az approbálást; különös figyelmet 
szentelt a k i s i p a r n a k és első kezdeményezése 
ez ügyben a raktárszövetkezeteknek lehető terjesz­
tése és támogatása volt. Nagy figyelmet fordított 
közszükségleteknek a h a z a i i p a r által való szál­
lítására és egyik legszebb alkotása az a szabályren­
delet, melyet e tárgyban kidolgozott s mely a mi­
nisztertanács jóváhagyásával már szét is küldetett. 
Ez a szabályzat a hazai iparnak rendkívüli védelmet 
nyújt s mindeddig azért nem lett és talán nem is 
lesz nyilvánosságra hozva, mert tartanak tőle, hogy 
az osztrák részről nem találna kedvező fogadtatásra. 
Különben miniszterségének első idejében a hazai 
közlekedési vállalatok szükségletének a magyar 
ipar által való fedezése érdekében oly drákói ren 
delkezéseket tett, a melyek t ö b b m i l l i ó 
f o r i n t o t vontak el a külföldre vándorlástól 
s biztosítottak a hazai ipar hálás foglalkoztatá­
sának. — Ennek volt a következménye számos 
kiváló hazai iparvállalat keletkezése; különben 
pedig ismert dolog, hogy ő alatta számos jelen­
tékeny iparvállalat keletkezett, de csak a beava­
tottak tudják, hogy a hazai textilipar nagymérvű 
meghonosítására nagyszabású akcziót tervezett, 
melynek nyomait eddig is láttuk, kifejlődése 
azonban az ő halálával alighanem nagy veszte­
séget szenved. 

Midőn ft. Kiss Áron püspök ur a vasúti kocsi­
ból — a debreczeni ev. ref, egyház küldöttjeinek 
kíséretében — kilépett, ismét megújult az éljenzés, 
s Simonffy Imre polgármester, a debreczeni ev. ref. 
egyház főgondnoka, meleg hangú üdvözlő deszéd-
del fogadta. 

A fögondnok beszéde után fölharsant éljenzés 
lecsilapultával, ft. Kiss Áron püspök ur körüibelől 
a következő beszéddel válaszolt a üdvözlőszavakra: 

Nagyságos fögondnok ur 1 Igen tisztelt egyház­
tanács! Mélyen tisztelt közönség! Én keletről jöt­
tem ide, hozott a bethlehemi csillag sugara, mely­
nek fényét e városnak is négy tornyán látom föl­
ragyogni. E csillag fényét követtem eddig is, ennek 
fénye után fogok haladni ez után is azon a nehéz 
pályán, melyre az isteni gondviselés kiszemelt. Ugy 
tetszett a gondviselésnek, hogy itt folytassam tovább 
pályámat, mint ezen első rangú egyháznak egyik 
lelkipásztora. Hálát adok istennek, hogy oly lelki­
pásztor-társaim vannak, kik megkönayitik munká­
mat s olyan egyháztanács kebelében működhetem, 
melynek száma tízszeresen múlja fölül az üdvözítő 
tanítványainak számát, s mindnyájan szent lelke­
sedéssel vannak eltelve. Engedjék meg, hogy én 
legyek köztük a 100 ik, fogadjanak társuknak ! Szi­
vemből üdvözlöm a főiskola tanárait is, kiktől 
szintén tanulni akarok, mint első debreczeni deák. 
Fogadja hálás köszönetemet az ;itt megjelent nagy 
közönség is, éljenek mindnyájan! 

A közönség folytonos éljenzése közt foglalt 
helyet a püspök ur Símonífy Imre főgondnokkal a 
város ötös diszfogatán, s nt. K. Tóth Mihály lelkész 
ur lakására hajtatott. — A városi diszfogatot hosszú 
kocsisor követte. D. u. 2 órakor nt. Könyves Tóth 
Mihály lelkész ur a ft. püspök ur tiszteletére ebédet 
adott, melyre a debreczeni lelkészi kar és az egy­
házi fögondnok volt meghiva. 

Miként védekezzünk a Peronos­
pora ellen? 

K ú t i Zs igmondtó l . 
Nem sok időbe telik, és a bortermő Hegyalja, 

Balatonvidék, Érmeilék stb. csak a históriában fog­
nak még szerepelni mint bortermelő vidékek. 1882. 
Magyarország bortermelése a nevezett vidékeken, 
valamint a Mátra alján 70—80^-kal csökkent a 
Philloxera következtében. A tudomány, a művészet, 
az erő, a hatalom elenyészik, eltörpül ezen mikros-
kopikus féreggel szemben. Az ember képes megfé­
kezni a villámot, lánczbaverni a tenger bősz hullá­
mait, parancsol a gőznek, de ezen parányi féreggel 
szemben tehetetlen és kétségbeesve nézi, látja, 
mint teszi tönkre ősi birtokát, örökségét, vagyonát, 
kenyerét és mint juttatja koldusbotra. 

Hogy mily rohamosan pusztitott és pusztít a 
philloxera, eléggé mutatja a következő szomorú eset. 
„ W . . . nevű ismerősömnek Tolcsván egyik szőllő-
jében 1889-ben 125 gönczi hordó bora, 1890-ben 
45 hordóval, 1891-ben 3 hordóval termett, az idén 
pedig már tengerivel, burgonyával van beültetve e 
szőllő kapás része! 

Hermann Ottó országos nevű tudósunk, figyel­
meztette a közönséget 1882-ben, hogy a homokta­
lajban a philloxera nem gyarapodik, azaz: a homok­
talajban elültetett szőllőveszőkön nem teszen kárt. 
a philloxera. — Hazánk bortermelése kezd is szo­
rítkozni az alföldre, illetve a homokos talajra. Az 
oly mostohán kezelt kerti szőllő kezd dédelgett 
kedves gyermekké válni a hegyi szőllő pusztulásá­
val. Okszerű kezelés mellett csakugyan nemcsak jó 
bort lehet elérni a homoktalajos szőllőből, hanem a 
legkitűnőbb csemege szőllőt is, a mint azt évről-
évre Csanak ur be is bizonyítja az ő kitűnően ter­
mesztett szőllőivel. 

Ámde 2 év óta a mi homoktalajos szőllőnket 
is nagy veszély fenyegeti. Ugyanis a philloxera 
másod hazájából —- Francziaországból egy „Pero­
nospora" nevű gomba importáltatott be hazánkba 
és ez pusztít most garázda módjára. A Peronos­
porát Francziaországban már a 70-es években is­
merték, A gomba a levél fonákján telepszik meg. 
Ha egy peronosporás szőllőlevelet vizsgálunk, annak 
a túlsó oldalát ugy találjuk, mintha finomratört czu-
korral vagy sóval volna behintve. Nagyító üveggel 

Legutolsó kezdeményezése volt a gyakorlati 
i p a r i s z a k o k t a t á s n a k a kereskedelmi mi­
nisztérium resszortjába való áthelyezése és az or­
szágos iparoktatási tanács létesítése, melynek sza­
bályzatát az országos ipartanács utolsó ülése igen 
meleg érdeklődéssel tárgyalta le. Ezzel szerves 
összefüggésben mozgalmat indított meg az ország 
összes nevezetes központjain hézagpótló ipari szak­
iskolák létesítése tárgyában és a kamaráknak e 
tárgyban adott szakvéleményei részben már fel is 
vannak dolgozva szakközegei által. 

És alkotásai, tervei, intézkedései közül még 
százat lehetne felsorolni, mert mit e rövid sorozat­
ból látszik, Baross nemcsak a nagy konczepcziók-
ban volt kiváló, hanem látszólag másodrendű, de 
tizedrendü dolgokra is kiterjedt a figyelme. És ez 
bizonyította a kereskedelem ügy vezetésére való 
rátermettségét legjobban. Meghallgatta minden 
közeg és minden egyesnek a véleményét. Extra­
hálta ebből a jót és hasznára ío.ditott minden üd­
vös, okos tanácsot. A kamarai jelentések minden 
elrejtett apró javaslatát tárgyaltatta és elintézett 
minden hozzá került kívánalmat és óhajt, 

Volt azonban egy jellemző sajátsága, melyről 
külön ÍB megemlékezünk s e z a m a g y a r s á g t e r -
j e s z t é s e körül mutatott kiváló erélye. Magyaro­
sította az összes vasúti kezelést ós adminisztrácziót 
s magyarságot követelt mindenkitől, a kinek vele 
dolga volt. A német kamarai jelentések kipusztí­
tása körül is Ő volt az első, a ki eredményeket 
tudott fölmutatni. , 

A kereskedelmi szerződések megújítása al-! 
kalmával s főleg a középeurópai kereskedelmi szer-1 
ződések megkötésekor a magyar közgazdasági ér­
dekeknek oly kiváló szolgálatokat tett, s e téren 
oly kiváló eredményeket ért el, hogy ez érdemei 
egymagukban is föntartanák emlékét legjobbjaink 
között Mz érdemeit jutalmaata a királyi kegy egyik 

vizsgálva ugy tapasztaljuk, hogy ezen czukornemü 
— a pókhálóhoz hasonló jelenség valóságos gomba­
fészek, melynek mindegyike paránya egy jól kifej­
lődött — a penészgombához hasonló spórás élősdi 
növény. Spórái csirmagvai — oly parányiak és köny-
nyüek, hogy a legkisebb szellő is tova ragadja őket 
és a hova lehullanak, különösen nyirkos levelekre, 
rögtön folytatják életműködéseket, a mely romboló 
és pusztító hatású a szőllőre nézve. Ugyanis a levél 
iéiegzőszerve a növénynek, elpusztulván a levél, 
elvész, elsatnyul maga a növény is, A P. pedig tönkre 
silányítja a levelet. 

A tudósok tudománya itt is eleintén cserbe 
hagyta az embereket. A véletlen rávezette őket, 
hogyan keljenek harczra ezen élösdivel. Ugyanis 
Sampanyban egy parasztember a lúgosát befutó 
szőllőit kútja vizével locsolgatta és ezek szépen 
gyarapodtak, mig a kertjében levőket a P. tönkre 
tette. Ezen körülmény magára vonta egy vegyész 
figyelmét, ki — megvizsgálván a kut vizét, talált 
benne 0,5^ rezet. A víz a belőle ivóknak mit sem 
ártott, mig a P.-t megölte. És meg volt a védekezés 
módja. 

Sok kísérletezés után mostanáig legegysze­
rűbb — legolcsóbb — és legsikeresebb peronospora 
elleni szernek tapasztalták a vasgáliczos vizet. 
Ugyanis 70—80 liter vizre vesznek 1.5—2 kiló vas-
gáliczot — kékkövet. A gáliczkövet finomra kell 
összetörni és folytonos keverés mellett a vízben 
feloldani, nehogy a fenekén maradt kő a p. fecsken­
dőlikait bedugja. — 25 kr áru vaígáliczczal lehet 
1500 Q méternyi terület szőllőtt desinficziáíni. 

A fő az, hogy a fecskendezés finom permetező 
fecskendővel történjék és pedig soronként a tőké­
ket előbb az egyik, majd a másik oldalon. 

Igaz, hogy a vasgálicztól, kissé ragyás lesz a 
szőllő, a mi a csemegeszőllőnél némi hátránynyal 
jár de a borra nézve nem bir az semmi befolyással, 
különben is a vasgálicz ily kis perczentben nem igen 
árthat. Van még több védekezési szer, úgymint: a 
mész, a jegecz szóda, a szalamia szesz stb. de ezek 
közt legolcsóbb és legajánlatosabb a vasgálicz, föl 
nem cserélendő azonban a vasgálicz a rézgálicczczal. 

A permetezést május első felében kell foga­
natosítani mig a gomba tul nem hatalmaskodott. 

(„D.E.") 

H Í R E K. 
— A z iparos kör nyári tánczvigalmát f lyó 

hó 29-én vasárnap fogja a „Margit" fürdő tánczter-
mében megtartani. A meghívók szétküldés alatt 
vannak. 

— A d e b r e c z e n i t o r n a e g y l e t 1892. tar­
tandó évi nyilvános verseny versenypmpositiöi kö­
vetkezőleg állapitattak meg a választmány által: 1. 
Verseny ideje 1892. május 28. — Kivonulás a helyi 
vasúton d. u. 4 órakor. 2. Jelenkezési véghatáridő 
1892. május 24-én d. u. 6 óra. 3. Versenyezhet a 
debreczeni tornaegylet minden rendes tagja, ha 
tagsági díj kötelezettségének eleget tett s ha jelen 
propositiokat aláírja. 4. Verseny nemei: a) súly­
emelés b) szertornázás: nyújtón c) korláton d) 
gyűrűs hintán e) lovon f) magosugrás g) távugrás h) 
rúdugrás i) vívás. Ezenkívül mutatványul rendgya 
korlatok és füzérek. 5. Bármelyik verseny legkeve­
sebb három pályázóval tartatik meg. 6. Dijjak: a) 
súly emelésnél első dij ezüst érem; második dij 
bronz érem b) nyújtón első dij ezüst érem, második 
dij bronz érem c) korláton első dij ezüst érem, má­
sodik dij bronz érem d) gyűrűs hintán első dij ezüst 
érem, második dij bronz érem é) lovon első dij 
ezüst érem, második dij bronz érem f) magos ug 
rásnál dij ezüst érem g) távugrásnál első díj ezüst 
érem, második dij bronz érem h) rúdugrásnál dij 
bronz érem i) vívásnál: első dij kis arany érem, 
második dij ezüst érem, harmadik dij bronz érem 
Ezenkívül a legjobb tornász általános ügyességért 
egyleti nagy aranyéremmel dijaztatik. 7. Egy egyén 
legfellebb négy versenyen pályázhat. 8. Nyújtón, 
korláton, gyűrűs hintán és lovon minden versenyző 
tartozik a versenybíróság által meghatározott egy-
egy gyakorlatot elvégezni: ezenkívül egy saját 
választása szerinti gyakorlattal versenyezhet. 9. 
Távugrásnál minden versenyző (egy nem kötelező s 
be nem számitható próba ugráson kívül) háromszor 

legnagyobb kitüntetéssel. De ennél is többre be­
csülte Baross azt a tudatot, hogy közgazdaságunk 
fejlődése szempontjából meggyőző érveinek és- im­
ponáló egyéni erejének latbavetésével sikerült oly 
vívmányokat kicsikarni, melyeknek hatása mara­
dandó leszen. 

Kedvencz alkotása volt a V a s k a p u szabá­
lyozása. A több mint félszázad óta húzódó ügynek 
sikeres megoldása képezte egyik legfőbb ambiczió-
ját. Neki fognak annak, a mitől előtte mindenki 
félt és fázott s kitartó erélylyel keresztültörni ke­
reskedelmi terjeszkedésünk egyik legnagyobb aka­
dályát, harczba szállani az elemekkel, megküzdeni 
a sziklával és megállítani az áradó folyam Örvényeit : 
ez volt az, a mi az ő csodálatos erélyének és tett­
vágyának imponált. 

És mint a mesebeli lovag megküzdött ezzel 
a sárkánynyal is, de diadalát nem érhette meg. 
— Ez a szörnyeteg otthagyta keblében egyik 
méregfogát. — A vasember a Vaskapu húsvéti 
szemléje közbeu meghűlt s halálos betegség csirá­
ját hozta magával. 

Ennek a betegségnek lett az áldozata a vas­
miniszter. 

Tehát mégis volt valaki, a ki erősebb volt 
nála, az, a ki erősebb mindenkinél, a kivel rang, 
méltóság, vagyon sem képes megküzdeni: a halál. , 
És, a hogy Barosst ismertük, bizonyára abban a 
tudatban halt meg, hogy meghazudtolta szerveze­
tét, akaratát és erejét azzal, hogy ily fiatalon, ily 
erőben, ilyen tehetséggel az első tusában, a melyet 
a halállal vívott, nem tndta e borzasztó ellenséget 
legyőzni.,. 

®.M. 

ugorhat. E három ugrás közül a legmagasabb vé­
tetik figyelembe. Leugráskor a hátraesés vagy visz-
szalépés az ugrást eredménytelenné teszi, de ez 
mint a három ugrás egyike számításba jön. — Az 
ugrás 10 cm. magas ugródeszkáról történik, a távol­
ság az ugródeszka élétől a leugráskor hátrább álló 
sarok nyomáig számíttatik. — Csakis 5 méternél 
hosszabb ugrás dijaztatik. — 10. Magos ugrásnál, 
mely szintén 10 cméteres ugródeszkáról történik 
ugyanazon magasság átugrására minden versenyző 
csak egy ízben vállalkozhatik. Jogában áll azonban 
nem sikerült ugrását ugyanazon magasságnál má­
sodik ugrással helyrehozni. Ha e második ugrása 
sem sikerül, a versenyt tovább nem folytathatja. — 
11. Rúdugrásnál minden versenyző csak három 
ízben bocsátható ugyanazon magasság átugrására. 
— Fokozottabb magasságra pedig akkor, ha az 
alacsonyabat szabályszerüleg átugrotta. — A dijjat 
csak az nyerheti el, ki az ugródeszka legmagasabb 
élétől számított legalább 250 cmnyi magasságon 
keresztül ugrott 12. Versenyre a jelentkezés Chap-
pon Károly egyleti művezetőnél történik s tartal­
maznia kell a jelentkezők vezeték és kereszt nevé­
nek, polgári állásának s lakhelyének pontos megje­
lölését. 13. A versenyzők színe karszalaggal jelö­
lendő meg, a szín lehet egyes vagy kettős, de hatá­
rozott s alapszín legyen. 14. A verseny bizottság 
tagjai: Elnök Nagy Ferencz, verseny bíróság Be-
kény Péter, ifj. Gyürky Sándor, Márton Imre és a 
versenyzők által a többi egyleti tagok közül szó­
többséggel választandó egyén. Póttagok: Sinka 
Sándor, Dr. Márton Kálmán, orvos Dr. Kenézzy 
Gyula. Titkár: Dr. Orbán*József. Intéző: Chappoa 
Károly. Időmérő: Dr. Nagy Kálmán. Térmérő: 
Orosz Sándor. 15 A dijjak a verseny után azonnal 
felosztatnak. 16. A versenyzők részéről, vagy ellené­
ben netalán teendő panaszok a versenybíróságnak 
azonnal bejelentendők. 17. A versenyzők kézadás­
sal és saját kezű aláírásukkal fogadják el a verseny 
propositiok valamint az egylet viadal és verseny 
szabályainak kötelező erejét s kötelezik magukat 
azok pontos megtartására. 

— Iparosok. A debreczeni kereskedelmi 
kamara területén az iparosok létszáma 30.244; az 
1890-ik év végén 27.958 volt. 

— A h o r t o b á g y i csárda. Híres, neveze­
tes hely a hortobágyi csárda, annyi vadregényes 
monda fűződik hozzá a múltból. Most már a czivi-
lizáczió ve'te karjaira, a hir pedig szárnyára. A 
most már országszerte ismeretes programm szerint 
a jövő hóban rendezik azt az állatkiáliitást, mely 
a maga nemében idáig egyedöli a világon. A híres 
hortobágyi csárdát, melyet ez alkalommal temérdek 
idegen fog meglátogatni többek közt az országgyű­
lés száz tagja — már romantikus hírnevénél fogva 
is, a vendéglős, S z a b ó bátyánnk ez alkalomra 
különös gondviselésébe veszi s enni-inni valókkal 
oly bőven ellátja, hogy a legnagyobb vendégsereg is 
teljesen meg lesz vele és enni-inni valóival elé­
gedve. 

— A keresk . é s i p a r k a m a r a évi jelen­
tése az 1891. évről megjelent. A vaskos kötet nagy-
érdekű tartalma átolvasása után részletesen fogjuk 
méltatni. A gondosan összeállított munka felöleli az 
általános közgazdasági helyzetet, a növény- és állat­
világ helyzetét, az ipart és ipari termelést, a bank­
os hitelügyet, közlekedésügyet, törvényhozási és 
jogszolgáltatási ügyeket. 

.— Ö n m é r g e z é s . Munki Mari 22 éves cse­
lédleány csütörtökön éjjel gáliczkővel megmérgezte 
magát. Haldokolva vitték a kórházba. Tettének 
inditó okát nem tudják elgondolni. Alkalmasint a 
régi járvány: szerelmi bánat. 

— Mes teremberek . A debreczeni ipartár­
sulatok tagjai így oszlanak meg: asztalos 22, czipész, 
csizmadia 545, fazekas 18, fésűs 17, gubás 40, ka­
lapos 5, kerékgyártó 16, kovács 25, köteles 18, 
lakatos 13, molnár 15, hentes 68, pintér 15, szap­
panos 21, szabó és szürszabó 40, szigyártó 20, szűcs 
53, tímár 173. 

— Csemege . Jó korán jelent meg a nyár 
egyik kedves csemegéje, a pompás piros c s e ­
r e s z n y e . K o n d o r üzletében czegléd-utczán 
nagyon veszik az üde gyümölcsöt. 

— Me l l ék le t . Lapunk mai számához van 
mellékelve a „ Kegyelet" temetkezési intézet körle­
vele, mely a temetési díjak leszállításáról szól. 

— A k o n y á r i sós tő, ez a Debreczenhez 
közeli és nagyon látogatott fürdőhelyiség, a kies 
helyek egyike, ez idényben már a tevékeny D. 
N a g y i s t v á n bérlőnek a kezelése alatt áll, a ki 
minden igényeknek megfelelő ellátás és kiszolgá­
lásról kellő garaocziát nyújtani képes a fürdőző 
közönségnek. 

— A P o l i t i k a S z e m l e , az „Athenaeum" 
által alapított uj irodalmi vállalat, mely D á r d a i 
Sándor szerkesztésében jelen meg, már első füzeté­
vel is széles körben keltett érdeklődését. Most meg­
jelent második füzete ép oly érdekes, mint az előző 
czikkei magas színvonalon állnak és a vállalat meg­
érdemli a magyar közönség pártfogását. A folyóirat 
rovatai változatosak, alkalomszerűek és érdekesek. 
A folyó 1892-ik évben hat füzet fog megjelenni, 
mindegyike 8—10 nagy 8-adrét ívnyi terjedelem­
ben. Ezen 6 füzetes évfolyam előfizetési ára 5 írt, 
mely összeg az „Athenaeum" könyvkiadóhivatalá­
hoz küldendő. A „Politika Szemle"-re az összes 
hazai könyvkereskedések, valamint postahivatalok 
is elfogadnak előfizetést; könyvkereskedőknél min­
den egyes füzet is kapható. 

— D e b r e c z e n i i n g a t l a n o k forgalma a 
kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság f. évi 
ápril 23~30-ig. 

Tóth Imre veszi Szabó István és Szabó Er­
zsébet Hegedűs Istvánné köntös kerti szőílőjét 231 
írtért 

Erdős János és neje Kis Juliánná veszik Dér 
Sándor és neje Szőnyi Juliánná csapó kerti szőllőjót 
50 írtért. 

Hatvani József és neje Deák Zsuzsanna veszik 
özv. Malinorszki Gyuláné Marjalaki- Júlia n.-cserei 
kaszállóját 2500 frtért. 

Borsay Sámuel veszi Végh Sándor és neje 
Varga Zsuzsanna ondődi földét 1300 frtért. 

Tolytátás * melléklet©^ 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1892. év 20-ik számához. 
Bálás ÖdÖQ és neje Nyíri Anna veszik Kun 

János és neje Antal Sára séta kerti szőllőjét 3000 
frtért 

Kulcsár József és neje Szanka ZsWsánna ve­
szik Tombor Aladár és társai vénkerti szőllőjét 
900 frtért. 

Özv. Dobszai Jánosné Szebeni ^Erzsébet mint 
kiskorú gyermekei gyámja veszi Tóth György és 
neje Nenák Zsófia oláh-utczai 188. sz. házát 1550 
frtért. 

Gál János és neje Sárközi Juliánná veszik 
Köblös Mihályoé és Köblös Mihály úgyis mint gyám 
nyugoti sor 1638. sz. házát 1283 frt 33 krért. 

Tóbiás Istvánné Nagy Juliánná veszi Balogh 
Bálint és neje Kiss Róza köntös kerti szőllője egy-
részét 1000 frtért. 

Zámbori Ferenez veszi Balogh Bálint és neje 
Kiss Róza köntös kerti szőllője egyrészét 600 
frtért. 

Balogh Péter és Balog Mária veszik Jákó 
Mihály és neje Tóth Mária ttmár-utczai 2298. sz. 
házát ondódi földével 5000 frtért. 

Széli József és neje Biró Terézia veszik Szi­
lágyi Gábor sesta kerti szőllőjét 250 frtért. 

Tallódi Lajos és neje Orosz Mária veszik 
Csonka. Bálintné Hadházi Juliánná majorsági földét 
400 frtért. 

Kiss Lajos és neje Jobbágy Juliánná veszik 
Kiss Bálint és neje Major Sára veodég-utczai 3396. 
sz. házát 1000 frtért. 

Greskó Irma veszi Szilasi Mihály csonka-utcza 
3185. sz. házát 800 frtért. 

Baksai Lajos és neje Király Eszter veszik 
Nagy Bálint és neje Kassai Sára temető-utczai 
28-18. sz. házát 505 frtért. 

Gulyás István és neje Dómján Juliánná veszik 
Hornyák András és neje Greisinger Jozseffa csapó 
kerti szőllőjét 400 frtért. 

Kovács Ferenez és neje Bihari Mária veszik 
Kovács Mihály és neje Major Zsuzsanna szőllőjét 
520 frtért. 

Neumann Mandel és neje Sztoloviis Zali ve­
szik özv. Kiss József né Veres Sarolta kisuj-utezai 
1752. sz. házát 4700 frtért. 

Dési János és neje Balogh Erzsébet veszik 
Kiss Lajos és neje Keresztesi Juliánná timár-utezai 
2283. sz. házát 4000 frtért. 

Rákos lmréné Csanak Juliánná veszi Csóka 
Sámuelné Szőllősi Róza homokkerti szőllője egy­
részét 460 frtért. 

Barna János és neje Csecsődi Zsuzsanna ve­
szik Rákos lmréné Csanak Juliánná homokkerti 
szőllőjét 650 frtért. 

Szabó István és neje László Zsuzsanna veszik 
Porhammer Károly és neje Nagy Eszter homok­
kerti szőllőjét 230 frtért. 

Váradi Sándorné Tőrös 
Mária homok-utezai 2938. sz. 

Kovács János és neje 
Szobotka Venczelné Csákó 
913. sz. házát 2900 frtért. 

Erzsébet veszi Nagy 
házát 1700 frtért. 
Pinczés Anna veszik 
Mária hadház-utezai 

Felelős szerkesztő: N a g y Z s i g m o n d . 
Kiadótulajdonos : Z i c h e r m a n H e r m á n . 

— M e z ő g a z d a s á g . Bebizonyított tény, 
hogy házi állatainknál a tavaszi változékony időjárás 
mellett az istállód takarmányozástól, a zöld vagyis 
füvei stb. való etetésre való átmenet nem marad 
befolyás nélkül azok szervezetére s különösen disz­
nók, juhok és szárnyasok között ilyenkor gyakran 
lépnek fel ragályos bajok. Ajánlatos tehát ezek ellen 
még idejekorán a kellő szereket beszerezni, melyek, 
mint a Kwizda-féle állat táppor, Kwizda-féle kösz-
vényflind, Kwizda-féle disznó por, Kwizda-féle por 
szárnyasok, tyúkok, libák stb. számára már hosszabb 
idő óta eredménnyel alkalkmaztattak. 

— S z ü l ő k figyelmébe. Egy budapesti 
3000—4000 frt éri jövedelemmel biró 28 éves kelle­
mes külsejű izr. kereskedő, nösülósi szándékból isme-
rettsége* óhajt egy 8—10,000 frt hozománynyal biró 
csinos fiatal tölgyei. A legnagyobb! titoktartás biz-
tositatik, — közvetítő .nincs kizárva, — csakis ko­
moly ajánlatot kér. Fejér Sándor B u d ap e s t főposta 
poste restante. 

i i i ' s i w É t beszerez 
u Ov 

s egyúttal a légy nagyobb n y e r e m é n y 
e s é l y e k e t élvezni akarja, az vegye a 
„Budapesti Bankegyesület" részvénytár­
saságnál a l a k u l t s o r s j e g y t á r s a s á g o k 
egyik sorsjegykönyvecskéjét és pedig : 

Az 50 tagból álló „ © " - c s o p o r t 
100 darab államsorsjegy felett rendel­
kezik. Havi befizetés 10 forint. A fő­
n y e r e m é n y e k 11 m i l l i ó n á l t ö b b e t 
tesznek ki. 

A 25 tagból álló „ < * « - c s o p o r t 
216 darab állami és magánsrrsjegy felett 
rendelkezik. N y e r e m é n y ö s s z e g 12j 
m i l l i ó n á l t ö b b . Havonkinti befizetés, 
csak 5 frt. — Olcsóbb sorsjegykönyvek 
3 frt s 1 frt 86 kr. befizetés mellett kap­
hatók. — Ügynökök kedvező feltételek' 
mellett alkalmaztatnak. 

Ajánlatok intézendők a 
„Budapesti Bankegyesület" részv. 

társ.-hoz ErzséMtér 19. 
(148.) 2 — 3 . 

» « f w változtatás! 
WEISZIGNACZ 

ELŐBB 

BÖROSS SÁNDOR 

SÍRKŐKAKTÁRA 
az ipar és keresk. bank uj épületébe he­
lyeztetett át. 

Ez alkalomból különösen figyelmébe aján­
lom a n. é. kegyeletes közönségoek, hogy az 
áthelyezéssel kapcsolatban a tulhalmozott rak­
tár t tetemesen o l o s ó l b l b áron bocsátom 
áruba. 

Debreczen, 1892. május hó. 
Tisztelettel 

WEISZIGNÁCZ 
sirkőraktár tulajdonos. 

(172.) 1 — 3. 

Villányi borok. 
Világhírű, nsmesfajok: 

1888. vörös poztogizi borok 
1886. „ kiválogatott 
1884. „ eabinet 
1891. fehér asztali borok 
1889. 
1886. 
1884. 

22, 24- 30 kr. lit. 
35—40 kr. lit. 
4 5 - 6 0 kr. lit. 
22 — 24 kr. lit. 

asztali borok 26—30 kr. lit. 
pecsenye bor 35—40 kr. üt, 

Muskately vagy Rislingi 45—60 kr. lit. 
Siller borok 1 8 - 2 6 . kr. lit. 

Fehér s vörös asszuborok 80—150kr. lit, 
íörköly pálinka 50—60 kr. lit. 
Ó-szilvórium 80—100 kr. lit. 
Cognac 150—250 kr. lit. 

Rendelvények 50 literes hordóktól kezdve feljebb 
vasúti utánvétel jótállás mellett szállit a Yáradi-
féle pinczegazdaság Villányon (Baranya m.) Pá­
linkák s asszu borok 3 l/a kilós postacsomagokban 
is szállíttatnak. Hordók bórmentve visszavétetnek. 

(117.) 4—?. 

)) IJÜ TOROS U M " - t a czinize 
vendéglő Kisvárad-utón. 

—^r^sá^^^^^r^-
Tisztelettel hozom tudomására a n. é. 

helybeli és vidéki közönségnek, hogy 

vendéglőmben 
pontos és e lőzékeny k i s z o l g á s mel­
lett legjobb étel és i talnemüek kap­
hatók. Ugyancsak vendéglőmben szá l lás t is 
olcsón lehet kapni. 

A D. é. közönség beesés pártfogását kéri 

GOLDHAMMER JAKAB, 
(168.) 1-—2. vendéglős. 

BAUEE és TÁRSA 
GAZDASÁGI GÉPGYÁEA ÉS 

GÉPCSARNOKA 
DEBRKCZEN, 

M a g y p é t e r l i a - u . ÜTr.sz.(telefon összeköttetés) 
Ajánl eredeti Glayton és Shuttleworth-féle 

P » 

iVYf&TTJBH. 
t j e s - a á l l i t o t í á r u . s e l y m e k e t méteren­

ként 25%—333/3°/0 és 50°/0 árleengedéssel az 
eredeti áron alul szállit, megrendelt egyes öltö­
nyökre, vagy végekben is postabér- és vámmente­
sen Heimeherg G. (cs. kir. udvari szállító) se­
lyemgyára Zür ichben . Minták postafordulóval 
küldetnek. Svájezba czimzett levelekre 10 kros 
bélyeg ragasztandó. 

és k ö s z v i n y b á n t a l ü i a k ellen, továbbá 
a l é g z ő és e m é s z t é s i szervek I m r u t o s 
bántalmainál, orvosi tekintélyek által a 

l á i M o n - f o r r á s 

sikerrel rendelve lesz. 
H ú g y k a j t ó H a t á s ú . ! 

Kellemes izü I Könnyen emészthető I 
Kapható áEványvizkerBSkedésefcben ós 8>'óflystertr.rakban. 

A Salvalor-forrás fsazgalósóga Eperjesen. 

00 

CO 

- # • 

Dr. KEREKES L, 
orvostudor? 

lakását Május 1-én Teleky utcsa 
Paksy Imre közjegyző urnák 

2172. sz. házába tette át, 

i wmm inas. 
Tisztelettel tudatom a n. é. közönséggel, 

hogy a Bárány-utczán 2 2 3 6 számú 
házban folyó hó 8-án vendéglőmet , 
bormérésemet, mely tekepályával is el van 
látva, megnyi tom. Kérem a D. é. közönség 
becses pártfogását továbbra is. 

A vidéki közönség kényelmére tiszta ké­
nyelmes szobák. Istálló. Zab. Széna. 

Tisztelettel 

Spitzer Dávid 
vendéglős. 

» - # , « / » iiKim-gjíjigp 

Tapéta raktár. 
Van szerencsém a n. érdemű közönség 

becses tudomására hozni, hogy több oldalról 
történt felszóllitásnak engedve a m a i n a p o n 

Darabos-utczai 988. sz. házamban 
egy — a mai kornak teljesen megfelelő 

tapéta raktárt 
rendeztem be, hol is a minták megtekintés 
czéljából, a n. é. közönség rendelkezésére 
ál lanak. Rak tá ram készletét elsőrendű fran-
czia s német gyárakbé l előnyös á r ak mellett 
szerezvén be, valamint 30 évi működésem a 
festészeti téren biztosítanak, hogy a n. é 
közönséget 

i z l é s , c s í n y s o l c s ó s á g 
tekintetében teljesen kielégíthessem. 

Midőn még a szobafestészet és mázoléi 
miinkálatombani szives pártfogásáért a n. é. 
közönségnek meleg köszönetet mondok, ez 
nj vállalatombani szives pár t fogásukat is 
kérve, maradtam 
(112.) 6—6. kiváló tisztelettel 

THIESZEN HERMÁM 
szobafestő, tapetirozó és díszítő. 

Továbbá kizárólag szabadalmazott S o r U ö x m ü -
v e l ő t (Papp - fó l e tengeri-lókapát és töltögetőt.) 

Balogh-féle szabadalmazott 

KÉTBARÁZDÁS EKÉKET. 
A kert- és szőllőkirtokos uraknak ajánl „Aus-

tria" (javított Vermorel „Eclair") 

P E E I Ö S P W PERMETEZŐKET 
kettős permetezővel két évi jótállással; továbbá; 
I & e r t i f e c s k e n d ő t , k u t s s e i v a t y u t , viat-
vevetéUet s t b . A géptulajdonos uraknak, leg­
jobb minőségű a e z é l d o b s i n t , g é p s z i j a t , 
l e g f i n o m a b b g é p o l & j a t stb. stb. a legju-
tányosabb árak mellett. 
G é p m ű h e l y é b e n mindennemű gépek 
javítását, uj tűzszekrények készítését, vasesz­
tergályos munkát, szakszerűen, gyorsan és ju 
tányosan teljesít. 

Teljes tisztelettel 
B A U E R é s T A S S A . 

(54.) 12—44 . 

V an szerencsém a ri. é. közönség 
tudomására hozni, miszerint 

ffll IMIT 
olyó é v i m á j u s h ó 1-től k e z d v e , N a g y -

H a t v a n - u t c t á i i 1444-d ik soírszám a l a t t i 
Bacsó- fé le — a kereskedelmi- és iparkamara 

I mellett lévő — h á z h o z t e t t e m á l . 
Debreczen. 1892. május tíó. 

Tisztelettel : 

Vadon Sándor 
(138.) £— 5 ügyvéd; 

38 kitüntetés, 

közte 14 

t isztelő ok­
levél és 18 
a ranyérem. 

Számos bizo­
nyítványa 

az első orvosi 
tekintélyek­

től. 

Cryári véöjegy. 
A mezei és erdőgazdasági kiállításon Bécsben 

1890. és a nemzetközi kiállításon egészségügyi 
szempontból 1891-ben a legmagasabb kitüntetés­
sel a tisztelet oklevéllel ismerőleg dijaztatóit. 

Henri Nestlé-íele 
gyermekliget 

2 5 é v i e r e d m é n y . 
Újszülött gyermekek, kik anyjuktól kevesebb, 
vagy épen semmit sem tudnak szopni, a Hí e s t i é -
f é l e g r e F t t t ^ k l i s z t által előnyösen helyet­
tesíthető. 

Utasításokat, a melyben számtalan bizonyít­
ványok vannak, az első orvosi tekintélyektől a 
kontinensen, lelenczházak és gyermekkórházak, 
foglaltatnak kívánatra ingyen küldetnek. 
Egy doboz I l e i i P i l í e s t l é - f é l e gye i*-

í n e h J i s z t 90 k r . 
E g y doboz H e n r i ü f e s t l é - f é l e s ü i f i t e t t 

t e j 50 k r . 
K ö z p o n t i f ő r a k t á r t 

A u s z t r i a - M a g y a r o r s z á g s z á m á r a : 

Bécs, Kaglergasse Jfó 1. 
Kiadás mindén gyógyszertárban és anyag ke­

reskedésben. 
(172.) 1—8. 

IRÁNYI BÉLA 
GAZDASÁGI GÉPGYÁR ÉS NAGY 

GÉPRAKTÁR. 
Debreczen, N.-Várad-utcza 2227. sz. 

Ajánlja a t. gazdaközonsógnek az általán kedvelt 
népszerű és több mint 12.000 pé ldányban el ter­
j ed t ki t t inö KÜHNE E.-féle 
„HUNGARIA-DRUL somtö gépéit 

Saacke-féle ré t - és szántó-boronák, Sacke 
rendszerű aczélekéket . 

Iiábassy-féle eredeti ké tbarázdásn ekéke t , 
GuMtz-féle eke és eke részeke t . 
LESZIH szabadalmazott zajtalan működést 

„Viktóriád-rostákat, 
mely a Backer rostákat is minden tekintetben felülmúlja. 

Úgyszintén mindenféle gazdasági gépeket: többféle 
szecskavágók, répavágók, t enger i morzsolok, 
k is óriás dará ló g é p e k , r u h a mángor lók , 
k e r t i és locomobil fecskendők, k ú t szivaty-
t y u k stb. — Gözcséplögépekhez való részle­
tek , tengelyek, rósátperselyek, mély rovatokkal 
ellátott aczél dobsinek, faperselyek, r ugók , 
kazán csövek, tüzelő ros te lyok, duga t tyú k a ­
r ikák , malomtengelyek, aczélcsapok, rosta­
szövetek s egyéb géprészek. 

Gépműhelyemben minden-féle gépjavítást, eszter-
gályozást, kazán javítást, vízvezeték berendezését, 
szóval minden e szakba vágó munkákat elvállalok, 
gyorsan és a legjutányosabb árért. 

Teljes tisztelettel 

(ö?) n-?.. Irányi Béla. 

Lakás berendezésekhez 
88 «» 

viaszos vászon, 

LINÓLEUM (parafaszönyeg) 
Ilii lí VI il lil s/J i lbi l II 

tetemesen leszállított áron 
KunzJOzsefésTársa 

ez égné l 
Debreczenben, kistemplom-basir. 

(91.) 8—10. 



DEBREOZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

ilji-lírálii gigjlrl, 
Újonnan létesített Fosta 

Távírda és vasúti állomás. 1WB 
Climatikus gyógyhely és hideg-viz-

gyógyintézet. 
gyönyörű, hegyes fekvéssel és sétányokkal. 

G y ó g y e s z k ö z ö k : Ivócura, Stefánia for­
rás kitűnő alkalikus ásványvize, továbbá vasas és 
szénsavas fürdője, Mdegvizcura, frissen fejt- és 
aludttej, massage- és villanyosság kúra, fenyő­
belégzés (Inhallation,) 

G y ó g y j a v a l l a t o k : légcsőhurut, tüdő-
bántalmaknál, vérszegénység, sápkór, emésztő 
szervibajoknál, szívdobogás, idegbajok, máj, lép, 
aranyér, és női betegségeknél, görvélykőr, syphilis 
Bneumánál. 

I d é n y : május 15-től, október l-ig. Kitűnő 
ellátás és lakás. 

O V Állandó fürdőorvos. ~ ^ S 
Értesítéssel és prospectussal szivesen szolgál 

a, f ü r c l ^ i g a z g a t ó s á g . 
(173.) 1—3. 

EWIZDA JÁNOS FERENCZ 
C8, és kir. osztrák-magyar és kir. román 

udvari szállító kerületi gyógyszerész 
Korneuburgban, Bécs mellett. 

CírflnwaldBernat 
papir, rajzeszközök és írószerek 

kereskedése, 
mely ez ideig a Molnárné-féle házban a 
városházával szemben volt, május 1-én 
N a g y v á r a d - u t c z a Misko lozy-
fóle b á z b a , a kereskedelmi bank pa­
lotája mellé, — szemközt a „Frobner* 

szállodával — helyeztetett át. 
A n. é. közönség eddig tapasztalt 

megtisztelő bizalmát ujabban is kérve, 
melyet folyton a legújabb követelmények­
nek megfelelő árúczikkekkel látandók el 

maradok tisztelettel 

Grűnwald Bernát 
könyvkereskedő. 

(149.) 2 — 5 . 
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Minden gyógyszer tárban kapható . | 
(35.) > — 46. 

Figyelmeztetés. 
A legnagyobb óvatosság ajánltatik, 

évek óta kedvelt Rákóczy Ferencz ke­
serűvíz forrásom fogyasztóinak, hogy 
csalódások és káros következményektől 
megkíméltessenek. Mindenki kérjen te­
hát határozottan 

61DZ IfflÉB 
és csak akkor fagadja azt el, ha a ezim-
kén czégem, Loser János Budapest, 
világosan látható. 

A tulajdonos 
JLiOsor" J á n o s 

(139.) 3—5. Budapesten. 

Árverési hirdetmény. 3399. 
1892. 

Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város tulaj­
donát képező, Szovát községben létező épületek : u. m. a belső volt korcsma épület, — a 
külső Szajda nevű épület s az eddigi bolt épület az 1893. évi január 1-től 3 évre. 

Továbbá a várad-utczai temető háta megetti 35 hóid és 58 D öl területű homok 
hordásos föld folyó évi november 1-től három évre, és 

végre a 681. sorszámú ház utánni ondódi 2 hold és 266 D öl területű föld a folyó 
évi október 1-től 3 évre, a városház nagytermében folyó 1892, évi május hó 25-dik napján 
d. e. 9 órakor tartandó nyilvános árverésen, a városi számvevő-hivatalnál megtekinthető 
feltételek mellett haszonbérbe fognak adatni. 

Miről az árverelni óhajtók azzal értesíttetnek, hogy a feltételekben látható kiállí­
tási árak 10 % százalékát bánatpénzül az árvereltető küldöttség kezéhez készpénzben le­
tenni tartoznak. — Debreczen, 1892. május 5-én. 

(165.) i—2. A városi tanács. 
3250. 

~1892. Árverési hirdetmény. 
Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint: 
1. a csapó utczai házak után kiosztott, és a csapó-utczai dűlőben tagos birtokot 

képező összesen 2043 holdat tevő ujosztásu földeken. 
2. a csapó-utczai ondódi és czuczai 2023 hold területű földeken; 
3. a péterfia-ntczai dűlőben lévő, s ugy az egyeseket mint a főiskolát és egyházat 

illető tagon 3199 hold területű ujosztásu földeken. 
4. a péterfia-utczai 2339 hold területű ondódi és czuczai földeken. 
5. a czegléd-utczai házak után kiosztott 3126 hold területű ujosztásu földeken. 
6. a czegléd-utczai 2380 hold területű ondódi földeken. 
7. a piacz-utczai 2802 hold területű ujosztásu földeken. 
8. a piacz-utczai és csapó-utczai dűlőkben eső s összesen 2562 hold területű ondódi 

földeken gyakorolható vadászati jog f. 1892. évi Aug. 1-töl 1898. évi Aug, l-ig terjedhető 
hat évre. 

9. Továbbá a Paliag pusztán gyakorolható vadászati jog f. 1892. évi Augusztus 
1-től 1896-ik év augusztus l-ig terjedő 4 évre. 

10. A Savósguton, Komlóskertben, hatvan-utczai tilalmasban, tégla- és cserépvetők­
ben; a hortobágyi vízen, túli legelőn, az Ohaton és ottani erdőségen gyakorolható Aadászati 
jog f. 1892. Augusztus 1-től — 1902. évi Augusztus l-ig terjedő 10 évre. 

11. Végzetre a Pacz, Fanczika, Bánk, Haláp erdőségeken, nagy cserén, árok réten, 
apafáján és a városnak e mellett levő 441 hold területű ujosztásu földjén, a monostori erdőn, 
a Folyó kaszálóban, a Hortobágy vizéig eső részint legelő, részint haszonbéres földeken gya­
korolható vadászati jog a f. 1892. évi Aégusztus 1-től — 1902. évi Augusztus l-ig terjedő 
10 évre, a városház nagytermében f. 1892. évi Május hó 18-án d. e. 9 órakor tartandó nyil­
vános árverésen a városi számvevő hivatalnál megtekinthotő feltételek mellett haszonbérbe 
fognak adatni. 

Miről az árverelni ühajtók azzal értesíttetnek, hogy a feltételekben látható kikiál­
tási árak 10 %-át az árverelhető bizottság kezéhez készpénzben letenni tartoznak. 

Debreczen 1892. Ávril 28-án. 
(154.) 2—2. A városi tanács. 

H a j d u - D o r o g m e z ő v á r o s határában 420 hold t a g b i r t o k , 20 hold 
d o h á n y t e r m e l é s s e l a hozzá szükséges é p ü l e t e k k e l f. é. Szent-Mihály napjától 
6—12 évre alólirott tulajdonos által haszonbérbe adatik. 

(156.) 2—4. 
Szepessy Gyiüáné 

Hajdu-Nánás. * • . 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUÖAKÖZÓ-IOTÉZET 
ZICHEBMAN H. irodája, Nagyvárad-utcza Dr. 
Sárosy-féle 2083-dik szánra házban, a megye­

házzal szemben. 
IA mike-pirCSl UtOIL 9 cat. hold föld a 

rajta levő épületekkel együtt eladó. Ér­
tekezhetni irodámban. 181. 

IMeSZene UtCZán egy jó forgalmú fűszer 
üzlet eladó. 318. 

BzappanOS UtCZáll 3 szoba, konyha kiadó. 
' 486. 
lüTŐtlen jó bizonyítványu keresztyén ispán 

alkalmazást keres.Értekezhetni irodámban. 
(Azonnali alkalmazást nyerhet: 
[Egy elsőrendű k á r p i t o s és b o t o r g y á r 

részére 2 tanuló. 
[Egy legalább 4gymnasiumotvégzett i r oda i 

gyakornok havi 15—20 forint fizetés 
mellett. 

|Egy könyvkö tő segéd vidéki nagyobb 
mezővárosba. 

[Továbbá szabó, a s z t a 1 o a. l a k a t o s , 
cs izmadia segédek azonnal elhelyez­
tetnek. 

|Szt-Annán igen jó 3 szobás lakás kiadó. 
482. : 

Egy B e r n b ő l érkezett 6 daraboti 
játszó zenélő doboz igen olcsón eladói 
Értekezketi irodámban hol is megte-f 
kinthetÖ. 

Azonnal felvétetik egy n ő t l e n ker­
tész, a ki a m é h é s z e t e t is érti. 

A főtéren egy b o l t h e l y i s é g azonnal| 
kiadó. Bővebb utasítást irodámban. 

Kismester-utczán: 1. 3 utczai és 3 udvari} 
szoba, hozzátartozókkal együtt kiadó. -
II. Ugyanazon épületben egy udvari lak 3[ 
szoba hozzátartozókkal azonnal kiadó. -
Értekezhetni irodámban. (481.) 

Széchenyi-utezán 3 emeleti szoba hozzá-| 
tartozókkal együtt kiadó. (480.) 

Szent-Anna-utczán Május hó 1-től egyi 
lakás kiadó, mely áll 3 szoba, előszoba ésl 
hozzátartozókkal. — Értekezhetni iro-l 
dámban. (482.) 

Tanult divatárus keresztény leány (ma­
dám) itt Debreczenben azonnal felvétetik.] 

315. 
Az ezen rovatokban közlőitek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 

előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 
Debreczen, „Frohner" szálloda és Dr. Tihanyi palota mellett 2083. sz. a. 

ezelőtt Dr. Sárossy-féle ház. 

Hirdetmény. 
A.h.-náná8i ev. ref. egyház tulajdonát tevő 764 catast. hóid nyiczki réti földjének 

1892-dik év szeptember 29 tői kezdődő 10 egymás után következő évekre haszonbérbe 
kiadása rendeltetvén el; felhivatnak bérleni akarók, hogy 764 frt bánatpénzzel ellátandó 
zárt ajánlatukat folyó évi május 20 ik napjáig alólirott főgondnokhoz adják be. 

A bárki által hivatalomnál megtekinthető feltételek kőzzül közöltetik, hogy egy évi 
bérősszeg erejéig teljes biztosíték kívántatik és csak azon ajánlatok vétetnek figyelembe) 
melyekben catastr. holdanként legalább 9 frt ígéret ígéret tétetik. 

Az évi bérösszeg minden év ápril 24-én és szeptember 29-én féléves részletekben 
lesz fizetendő s a bánatpénz az utolsó évi félévi részletbe lesz betudandó. 

A tett ajánlatokat az egyháztanács birálandja el. 
EL-Nánás, 1892. év május 7-én. 

Kállay Imre, 
(164.) 1—1. főgondnok. 

Haszonlbévirl. 
Borbély Mihály és neje tulajdonát tevő, a Kötelesen a debreczeni határ közelében 

levő 105 kat. hóid igen jó minőségű szántóföld, tanyaépületekkel együtt a jövő ősztől kezdve 
6 évre haszonbérbe kiadó. 

A feltételek megtudhatók földtulajdonosoknál, avagy Dr. M a l a t i n s z k y József 
ügyvédnél H.-Szoboszlón. (144.) 2—2. 

Elővigyázat a S C ö t o J x c ^ i ^ l i x i . vásárlásnál. 
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Szobaleány : „ Én nem n y i t o t t r o v a r p o r t akarok venni, én Zache r -
l i n t kértem! . . . . Ezt a különlegességet joggal a legjobbnak tartják minden rovar­
por között és e z é r t veszek én csak b e p e c s é t e l t üveget , me lyen e 

név áll: „ZACHERL." 

Cieréby Fülöp, 
Csanak József, 
Havas József, 
Szentkirályi Tivadar, 
Tóth Sándor, 
Varga Lajos, 
Döniök Béla, 

K L a p h a t ó l i Debreczenben : 
Deutsch Albert, Leidenfrost Ármin, 
Gaszner Károly, Bickl József Zelmös, 
Ganovszky Lajos, Szabó Zsigmond, 
Troesányi Ferencz, Parti Ferencz, 
Kovács Mihály, Csicsó Lajos, 
Kohn Testvérek, Tóth Béla gyógyszerész, 
Kohn Henrik, Lusztig Károly. Bornyász József, Kun József, 

Berettyó-Újfaluban : Bottyán Gábor, ifj. Weiszberger Ignácz. 
Ér-Mihályfalván: Grósz Hermán, Pollák Móricz. Blátray Sándor. 
Hajüu-Böszörméiiyben: Gemeinbeck József. 
Hajdu-3Sanáson: Sehlaehta János. (105.) 4 — 1 2 . 
Hajdu-Szoboszlón : Korner Béla uraknál. v 



DEBRECZEH-NÁGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 5 

HMBRIMPStfl 

Ifj. P A JER JÓZSEF 
mg, praÉi f i j», líifi és tajbsÉil 

nagy raktára 
DEBREGZENBEN. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség tudomására hozni, miszerint 
raktáramat az idény beálltával gazdagon s sok újdonsággal láttam el, Különösen 
nagy súlyt fektettem bevásárlásaimnál, hogy igen t vevőimet olcsó, szép s czélszerü 
árúkkal láthassam el. — Úgymint é t k é s z l e t e i m 6 vagy 12 személyre, a n g o l 
F a y a n c e vagy c s e h o r s z á g i p o r o z e l l á n b é l , ugyszinte t h e a - , k á v é - s 
m o s d ó - k é s z l e t e i m gyönyörű kivitelben. 

Ü v e g k é s z l e t e m m a g y a r , f r a n o z i a g y á r t m á n y b ó l , díszítve 6 
személyre 2 frf, — egé*z finom 3-frt 50 krért. 

¥ i z - , s ö r - , b o r - és l i k ö r - k é s z l e t e k igen szép kivitelben. 
Felhívom meg a nagyérdemű küzönség figyelmét igen szép f r a n c z i a 

d í s z t á r g y a i m r a , melyek meglepő szépek s dúsválasztékban kaphatók. 
Színét tartó a l p a c c a , e z ü s t e v ő e s z k ö z ö k b ő l , ugyszinte k b i a a -

e z ü s t d í s z t á r g y a k b ó l mindig nagy raktárt tartok. 

a F i s o b e r J . b u d a p e s t i u j F a y e n c e g y á r á n a k , mely gyár újdonságával, 
mit már pár nap óta vevőim rendelkezésére is bocsátottam, minden eddigi külföldi 
gyártmányt felül mul, ugy meglepő szépsége, mint feltűnő olcsósága által. 

Az újdonságok mind a legczélszerübb tárgyakból állnak, úgymint : o z s o n n a , 
t h e a , k á v é , m o c o a k é s z l e t , t b e a , k á v é , m o c c a e g y g y e s c s é s z é k , 
v a j - é s t o j á s t a r t ó k stb. stb. 

Tisztelettel 

(76.) 9-?. ifi. PÁJER JÓZSEF. 

áriaczelli 
Gyomorcseppek 

nagyszerűen hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és áitolánosan ismeretes házi 
és népszer. 

A gyomorbetegség tünetei: étvágytalanság, gyomorgyengeség, bűzös lehelet, felfujiság, 
savanyu felböffögés, hasmenés, gyomorégés, felesleges nyálkakiválasztás, sárgaság, undor 
és hányás, gyomorgörcs, szüklllés. í $ ^ 
•& Hathatós gyógyszernek bizonyult fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól szár­
mazott, gyomortulterhelésnél ételekkel és italokkal, giliszták, májbajok és hamorrhoidáknái. 

Emiitett bajoknál a Wária.czélU gyomorcseppek érek ota kitűnőknek bizo­
nyultak, a mit száz meg száz bizonyítvány tanusit. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy üveg ára 70 kr. — Magya­
rországi főraktár: 

Török. József gyógyszertára 
Budapest. Király uteza 12 sz. 

A védjegyet és aláírást tüzetesen tessék megtekinteni 1! Csak oly 
cseppeket tessék elfogadni, melyeknek burkolatára zöld szalag van 
ragasztva a készitö aláírásával (ü. Brady) és ezen szavakkal; „Valo-

, _— diságát bizonyítom*. 0 ,«& 
x/PtfUtJf ji Máriaczélli gyomorcseppek valodian kaphatók. 

Debreczenben : Tóth Béla, Mihalovics István, Dr^Rotsehnek 
Emil, Tamássy Béla, [Balázs Ö.; Ér-MJihályfalvá|n:|Mátray 
István; D i ó s z e g e n : Vaday J.; H a d h á z o nj: |Farkas 
Ödön; H o'sszú-P al.yi.ban : Sárossy Imre; Kába , : Horváth 

Kálmán gyógyszertáraiban. (7.) 14—42. 

Vagyonbukott JENÉT GYULA 

i éDTOMECÍÉT 
megvásárolván, az aboz leltározott árukat, u, m, : 

vásznak, asztalnemüek; kávéskészletek, ZSEBKENDŐK, 

női és gyermek fehérnemíiek, 
F É R F I I N G E K , 

nagy választékban Kar ton, Toile, Batist, Atlas, Satin és Zephirek, 
kanavászok, CMfonok, rahakelmék, 

fehér pique és színes velezek, flanel, moldon és kasánok, 

posztó- és harasz-kendők, 
HARISNYÁK, CSIPKÉK, RÜHADISZEK, 

gombok, ezérnák, kötőpamutok s másnemű áruk, 
valamint a bolti állványok és fölszerelés, 

minthogy ezen üzletet 

minél előbb feloszlatni és as üdethelyiséget kiüríteni akarom, 
a mai naptól kezdve kisebb és nagyobb tömegekben 

a piacz- és csapó-utcza sarkán 
a Hajdu-házban levő üzlethelyiségben, 

olcsó áron adatnak el. 
körülményre a mélyen tisztelt közönség figyelmét felhívni 

Kiváló tisztelettel 

Mely 
bátorkodom. 

Vámos Károly. 
í i o l á L t l z l e t e . 

OOOOOOOOOOOQ ooooooo ooooooo oöoööi öoooaobíioQüoüd&oQaSoö'i 
ff ff 

SZOLLOSI GYÖRGY 
ÉKSZERÉSZ, 

Föpiacz, a városházzal szemben. 

Tisztelettel van szerencsém a n. é. 
közönség szives tudomására hozni, misze­
rint a Főpiaczon a Sinay örökösök házában 
több évek óta fennállott 

ARANY,EZÜST,É£SZER 
ÉS 

ŐRA-ÜZLETEMET 
1 8 9 2 . é v m á j u s 1-sőtől , F ő p i a c z , 

S í m o n í f y E m i ! u r h á z á b a 

iflTa városházai sgemben*W 
helyeztem át. 

Ezzel kapcsolatban szives tudomásul 
hozom, hogy üzletemet a mai kor igényei­
hez képest m i n d e n , e s z a k m á h o z 
t a r t o z ó á r u k k a l l á t t a m e l , a z o ­
k a t j ó t á l l á s m e l l e t t a l e g o l c s ó b b 
á r b a n s z o l g á l o m k i , — úgyszintén 
mindennemű ékszer tárgyak legújabb divat 
szerinti készítését, valamint javításokat, vé- | 
séseket a legjutányosabb árban teljesítek. 

Becses pártfogását kérve, vagyok 
tisztelettel 

Szöllősi György 
(152.) 2—10. ékszerész. 
aooooqooooooqooooooo pooooooQpooooo oooogog gsagogg ggoooopoooooopjjű 

kiHi'liiiz megnyitás! 
Tisztelettel érteszitem a nagyérdemű kö­

zönséget, hogy a Csapó-utczán (11. sz. Kenyér-
piacz) levő „ Z E I N Y I " - b e z o z i m z e t t 
K Á V É H Á Z A M A T e h ó 1 4 - d i k é B 
m e g n y i t o t t a m s mint már az előtti években 
KISS SAMU név alatt ismert kávéházamban 
tisztelt vendégeim teljes megeledését kiérde­
meltem, ugy most is igyekezni fogok a legjobb 
minőségű kávéval, nemkülönben a legtisztább 
kezelésű borral vendégeim teljes megelégedését 
kiérdemelni. 

Becses látogatásukat kérve vagyok 
Debreczenben, 1892. év május hó 

tisztelettel 

KISS SAMU. 
(171.) 1—3. 

i«g§if-Faii~Ei|ellei. 
Ezen rég jónak bizonyult bedörzsölést 

csúz, köszvény, tagszaggatás stb. ellen 
legjobban ajánlhatjuk a t. ez, közönség 
közönség figyelmébe. Egy üveg ára 40 
és 70 kr. és a legtöbb gyógyszertárban 
kapható. 

Csak Horgonynyal valódi! 

(80) 14—? 

"WEISZ TI A VTTl 
W W mini numi. 1 J L favamaJ? Mmm** xJLmmJP ad&W&M W «JU JBLmmJr 

r ^ a ^ y i a j - i x t o z a 1 T O T . s z á m , 
a festészeti idény beálltával ajánlja magát a n. é. közönség figyelmébe a festészet, 

mázolás és aranyozás minden ágában, 

szolid, csimos és íaríés munkálatokra. 
Különösen figyelmébe ajánlom a t. ez. közönségnek és az építész uraknak 

a teljesen uj, külföldön nagy s iker re l haszná l t 

kémiai olaj-vegyiték 
által a legdíszesebb kivitelben végzett festészetet, mely különösen alkalmas tetÖk, 
k a p u k és kapual jak festésére, mivel v i z z e l m o s l i a . t ó . 

Ez utóbbiért 5 évi jótállást vállalok. 
Kérve a n. é. közönség pártfogását, — maradok tisztelettel 

W E I S Z DÁVID 
(132.) 3—3. festő, Nagyuj-utcza 1707. szám. 

3B[ i i * d. © t m © ix y . 
Ő c s á s z á r i é s a p o s t o l i k i r á l y i f e l s é g é n e k 

1892. január hó 8-án kelt legfelső elhatározása folytán ezennel megindittatik a 

XVI. magyar királyi államsorsjáték, 
melynek tiszta jövedelme 

a „Magyar Hírlapírók nyugdíjintézete" a szókelyudvarhelyi „Mária Valéria" gyermekkert, az országos 
közegészségi egyesület samaritánus bizottsága, a fiumei gyermekmenház, a vagyontalan m. kir. hivatal­
nokok özvegyei és árvái részére alakítandó alap, a máramaros-szigeti közhórház, a Temesvárott terve­
zettközkórház a budapesti általános pohklinikai egyesület és a munkácsi közkórház javára fog fordíttatni. 

E sorsjáték összes 3435-ben megállapított nyereményei az alább következő játékterv szerint 
160.000 forintra rúgnak ós pedig •. 

1 főnyeremény . . . . . 60 .000fr t ta l \ k 
1 nyeremény . . . . . 10.000 
3 nyer. egyenk. 5000írttal 15.000 

10 „ „ 1000 „ 10.000 
20 „ „ 500 „ 10.000 

100 „ „ 100 „ 10.000 
A l i i iaás v i s s z a v o n l i a t l a n i i l 18925. évt J ú n i u s asS-á i i tö r téu i fe . 

$PP~" Egy sorsjegy á ra 2 forinttal o é. van megállapítva. *W@ 
Sorsjegyek kaphatók a lotto-igazgatóságnál Budapesten (Pest fővámház félemelet), hová a megrendelt 
sorsjegyek ára postautalvány mellett előre beküldendő; valamennyi lottó-, só és adóhivatalnál; a legtöbb 
posta hivatalnál a bécsi „Mereur" -nál ős minden városban és nevezetesebb helyiségben felállított egyéb 

sorsjegyáruló közegnél. 
Budapesten 1892. április hó 1-én 3H. kir. I»OttO-ÍgaZgatŐság, 

(158.) 1 - 4 . 

a> O © „ H tí 

o ta 

300 nyer. egyenk. 50 frttai 15.000 frt 

3000 sor. nyer. 10 30.000 
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DEBBECZEN-NAGYVRÁDI ÉRTESÍTŐ. 

Kaszanyitzkf Endrei jSZABÖ LAJOS FIAI, Debr̂ zen. 
£&\ ELŐBB ,£1^ A tavaszi iHftnvrft ELŐBB 

KUHINKA I. K. 
ajánlja üveg, porezellán, lámpa és 

háztartási ezikkek nagyválasztékkal 
berendezett raktárá t : 

ivnaú él Bjéil idényre 
különlegesen 

gT tükrözött kertigolyókat, ̂  I 
g r á o z i a r a n y h a l a k a t , 

igen csinos 
hal- és v irágtartókat , 

szabadalmazott 
é t e l - és p a l a e z h ü t ő j é g s z e k r é n y e k e t , 

legjobbnak bizonyult egészségi 
s z ó d a v í z k é s z ü l é k e k e t 

minden nagyságban. 
BerndorŰ ohinaezüst és A lpacea 

evőeszközöke t 
20 évi jótállás mellett. 

Árjegyzékkel kívánatra bérmentve szolgálok. 
Vidéki megrendelések a legnagyobb figyelem­

mel teljesíttetnek. (52.) 12—44. 

A tavaszi idényre 
uagyválasztékban érkeztek raktárra : 

Divatos női ruhaszövetek, 

• • T f e k e t e d i v a t k e l t n é k , " ^ ! 

Zephirek, Batiste, Atlas, Satm, 
mosó Voile-ok. 

jX ^t^Bk^«k4flnMaHh^Hk^^MflBk4lSk^flhk^| 
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• • • « • - • ' . • ' • • • • ! • .«••• 
155. szám. 

Az I S T V Á N gőzmalom-társulat 
GYÁRTMÁNYAINAK 

Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megállapított 
s 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési 
és szállítási módozatokra vonatkozó egyezmé­

nyek szerint. 
Itt helyben kötelezettség nélkül. 

Készpénzfizetés mellett 
zsákkal együtt 

100 
kiló 

frt kr 

IÍ5 

2vs5 5JO '3 ° *co -u i—« 

frt kr l 

Gyérnek Imi , FIIIDSHK, 
NAPERNYŐK, 

Brassói posztók, 
melyeket igen olcsón árúsitunk el. 

Szabii Lajos Fiai. 
' Mintákat k ívánatra i n g y e n 
és bérmentve küldünk. 

(4.) 42—52. 

zietiiieiyiseg vaiLOZtaias i 
A n. é. közönség tisztelettel értesíttetik. 

miszerint a 

jii:<*vi:Liyr» 
TEMETKEZÉSI INTÉZET űzlet-helyiségét 
f. é. Május 1-től kezdve a megyeház közelében 
újonnan épített „Ipar- és kereskedelmibank" 

palotájába teszi át. (143.) 2—5 

Asztali dara nagyszemü A. 17 20 
Szinte „ aprószemü B. 16 80 
Királyliszt 0 16 60 
Lángliszt kivonat . . . . 1 15 80 
Elsőrendű zsemlyeliszt . . 2 15 20 
Zsemlyeliszt . . . . . 3 15 
Elsőrendű kenyérliszt . . 4 14 60 
Közép kenyőrliszt . . . 5 13 80 
Kenyérliszt 6 13 20 
Barna kenyérliszt . . . . 7 11 80 
Takarmányliszt . . . . 8 8 80 
Finom korpa zsákkal . . 11 4 60 

„ zsák nélkül . 11 4 40 
Durva korpa zsákkal . . 12 4 20 

„ „ zsák nélkül . 12 4 
Csirke búza zsák nélkül . . 3 90 
A zsákok súly tartalma,— telj-

Bulyt tisztasulynak véve. 
A. B. 0—6 számig 85 kiló. 

7. és 8. szám 70 kiló. 
11. 12. szám 50 kilő. 

Debreozen, 1892. ápril 30. 
(5.) 19—50. 

m n i Kim 
Van szerencsém a n. é. közönség és tisz­

telt látogatóim tudomására hozni, hogy eddig a 
kenyér-piaczon birt kávéházammal felhagyva, 
saját házamban N a g y v á r a d - u t c z a 
2 2 2 6 , sz . a. 

• • _ r 

a „Z0LDFA"-hoz 
ezimzett régi jó névnek örvendő üzletemet 
május 15-én zenekarral megnyi tom. 

Legjobb kávéházi italok! 
Tiszta szobák! 
Legolcsóbb árszámitás mellett! 

Tisztelettel 

KISS A!ND!RAS9 
.(169.) 1—3. kávés. 

RicklJtofZános 
BEBBEOZEMBEM ajánl : 

Petróleumot (tiszta nem gyú­
lékony) liter számra 16. 18. 
és20kr. 

Császár olajat literje 26 kr. 
Király olajat „ 30 „ 

továbbá, magyar és franczia 
cognacot. Guba, Jamaica 
és Ananas Rumot, Feeco, 
Mandarin, Császár, Me-
láng, Souchong Teát Tea 
süteményeket. Déli gyü­
mölcsöt legfinomabb Czuk-
irot Kávét és minden a fü-
szerszakmába tartozó árukat 
a legjutányosabb napi áron. 

(9.) 28—52. 

etleljisíg i t a tás , 
Tisztelettel értesítem a n. é. közön­

séget, miszerint Ozegléd-utezán több 
évek óta fennállott 

fűszer-, anyag- és 
festékkereskedésemet 
Főpiacz, Ranunkel -házba (Ko­
vács Gyula ur vaskereskedése mellett) 
helyeztem át; — a midőn erről a n. é. 
közönséget értesíteni szerencséin van — 
ajánlom tisztán kezelt fűszer- nemkü­
lönben festék-áruimat a legjutá­
nyosabb napi árakon. 

Teljes tisztelettel 

EGYEDÜLI FÜRDŐ, - * § 
m e l y biztosan g y ó g y í t j a a c son t szn t , a z összezsugorodot t tagokat 
minden nemét a köszvényes, csúzos bántalmaknak és bármiféle bőrbajokat; továbbá; 
görvény , sápkor, máj , lép, v e s e és belső d a g a n a t o k s egyóbb női bajokra aj 

legkitűnőbb hatású a jól berendezett 

Konyán Sóstó-fürdő. 
Midőn a o. é. közönséggel a Sóstó-fürdő átvételét tudatom, egyszersmind biztosí­

tom arról, hogy az eddigi hiányokon segítve, igyekezni fogok ugy a fürdő kezelésnek, vala­
mint a vendéglői kívánalmaknak minden tekintetben legjobban megfelelni, 

ünnepélyes megnyitás május JLS—én, 
azonban a fürdő már május 1-tői a közönség rendelkezésére áll. 

Jó m a g y a r konyha , t i s z t á n k e z e l t b o r o k 
o l o s ó á r s z á m i t á s b a n . _ 

•$KP Pontos kiszolgálatról legjobban gondoskodom, ^ m 
A fürdőnek 70 kényelmesen berendezett szobája van, melyek jutányos árban, 

akár ágyneművel, akár a nélkül állanak a közönség rendelkezésére. 
Fürdőorvos dr. Engel Ignácz t megyei járás orvos ur, aki a "betege­

ket villany és massage gyógykezelésben is részesiti. 
Tisztelettel 

D. NAGY ISTVÁN 
(1G7.) 1 — 3. bérlő-

PL Mayfarth és Társa 
e lső di jakkal ki tüntetve , 

mezőgazdaság i g é p g y á r a k 
Bécs, II. Tábor-strasse 76-dik szám, 

K L é s z í t é r i e d a, l e g j o l b l b 
Ekéket egy, két, három és 

négy barázdásu, 
boronák és rögtörők 

szántóföldek és rétekhez. 
Különbféle prések gyümölcs 

és szőlőkipréseléshez. 
Száritó szerkezetek 

gyümölcs, hüvelyes és más 
ipar czélokra. 

Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Kézi járgány és gőz-
cséplőpek. 

Járgány szecskavágó és 
takarmánygépek. 

Paraló gépek. Répavágók. 
Blunt-féle 

zöldtakarmány prések. 
Rosták. Morzsolok, 

szállitható takaréktüzhelyek, 
füllesztők és más iparczélokra, 

(157.) 2 - 1 0 . 

MGY GÉZA. 
(155.) 2—10. 

Valódi Habig-kalapok. 
Becses tudomására hozom a t. ez, közönségnek, hogy üzletem 

május 1-től k e z d v e 

a megyeliáz tőszomszédságába 
helyeztem át s azt teljesen újonnan rendeztem be, a l egdivatosabb 
kemény- é s puha-kalapokkal , ugyszinte raktáron tartok finom 
nyakkendőket , esernyőket , sé tapálezákat , ú t i bőrön­
döket, keztyüt , gal lért és kéze lőke t stb. 

Legnagyobb választék fin sza lmakalapokban. 
A n. é. közönség pártfogását kérem. 

Tisztelettel 

Varecska Jó zset. 
(160.) 2—4. 

Divatos idény csikkek! 

gépgyára és vasöntödéje, Kassán, 
ajánlja a legújabb tapasztalatok alapján czélszerüen s szilárdul gyártott 

olajgyár-berendezéseit, 
nevezetesen : 

Olaj sajtókat, viznyomásra s kézi erőre, 
Oiajmag-pergelőket , 
Olajmagzúzó-gépeket , 
Olajmaggépngyúrőgépeket , 

továbbá : 
G-őzgépeket 2 %—20 lóerőig, 
Gőzkazánokat , (140.) 1—40) 
Transmisszió-részleteket , stb. 

Legjutányosb költségvetésekkel kívánságra szolgálunk. *^Ög| 

Debrecen, 1892. Nyo®&fc»tí & város könyYayoiiűájábaa. —* ő32. a& 


